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c) Według wyznania — D'après le culte 
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d) Według narodowości — (۵۵۸5 la nationalité 
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2. Urodzenia — Naissances 


a) Według płci i pochodzenia 


D'après le sexe et la légitimité 
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2. Zamiejscowe — Population de passage 
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b) Żywo urodzeni według zajęcia rodziców 


Nes-uivants selon la profession des parents 
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Zgłoszeń spóźnionych: 45 (44 z marca 1930 r. 1 z lutego -1930 r.) 
w tem: 37 miejscowe, 8 zamiejscowe). 


d żywo urodzeni według wyznania rodziców. 
Nés-vivants d'apres le culte des parents. 
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d) Zy wo urodzeni według narodowości 
i następstwa rodowego. 
Nes-vivants d'après la nationalité des parents par l'ordre successif 
de naissance. 
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3. Zgony — 5 


a) Według przyczyn śmierci i płci. — D'après la cause du décès et d'après le sexe. 
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a a) przypadkowa — accident 
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b) Zgony dzieci nieślubnych poniżej l roku życia 
według zajęcia matki 
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Przyrost naturalny ogólny 241, miejscowy 220. W stosunku rocznym przypada na 100 mieszkańców przynależnych miejscowo 


urodzeń żywych 2,52; zgonów 1,41 ; małżeństw 1,09, ubytku napływowego 0,45, ogólnego przyrostu ludności miejscowej 0,63 
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Il. Zmiany miejsca zamieszkañia — Changements de domicile 
a) Przeprowadzki zewnątrz miasta Poznania — Déménagements hors de la ville de Poznań 
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b) Przeprowadzki wewnątrz inłasta Pozuania — Demenagements a l'intérieur de la ville de Poznań 
1. Przeprowadzki według dzielnic miasta — Demsaagenients d'après les quartiers de la ville 
y p q 
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Etat de famille des personnes qui ont déménagé. 
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Ogółem 
Total 
۱ سح هه‎ 
Ogółem — Total . . . 2049 
Płeć: ch 
Sexe: MEZczyzn — NORIS NZ "W E A A 1360 
lr TA A blas TR KEE 1589 
۱ Razem — Ensemble . . 2940 
| Stan rodzinny: głowa rodziny mężczyzna A 
۱ Etat de famille: chef de famille homme in SC 
| głowa rodziny kobieta że 
| chef de famille femme 
| Członkowie rodziny: — Membres de famille: 
4 MĘŻCZYZN eege EE 20% 
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mężczyzn — honimeS. . . . « .. S76 
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Profession des personnes qui ont déménagé. 


= „mm 
Ogółem 
I Mez zyźni - Hommes 
1 Samoudzielni przemysłowcy, handlowcy i rolnicy 
industriels, commercants, agriculteurs indépendants 45 
2. Urzędnicy prywatni — Employés 230 
3. Rzemieślnicy (czeladź) — Artisans . 430 
4. Robotnicy i p. — Ouvriers etc. . | Kaj 
5. Zawody umysłowe wolne — Professions libérales EQ 
6. Urzędnicy publiczni — Fonctionnaires publics 08 
T. Wojskowi — Militaires . 0 
<. Inne zawody — Autres professions Z 
9 Bez zawodu i niezn. zawodu -- Sans profession 
BLEDIOJESSTOŁ MNCONTUeY 1) M4. MO PANA 20.3 
Ogółem — Tota . . . 1360 
Il. Kob'ety — Femmes. 
SA INE A deg ON NS 
EE omes Ug ES ری‎ dr Ee 580 
3. Urzędniczki prywatne — Fonctionnaires privees 103 
4 Zawody umysłowe wolne — Professions liberales. 3 
5. Urzędniczki publiczne - Fonctionnaires publiques 24 
O. Inne zawody — Autres professions . . . . . Ei 
| Bez zawodu i niezn. zawodu — Sans profession 
MDN) ESSTONMCONNIORA CC a > 552 
Ogółem — Total . . . 1559 


ll. Zdrowotność — Santé publique 
1. Przypływ w Szpitalu miejskim według wieku i choroby. 


Inscriptions des malades dans I Hópital Municipal d'après l'âge 
et la maladie. 


A A € _ _ M EIN OO M En A 


Wiek lat. -- Age ans 
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W tem przypadków: ¡Dont cas de:) chorób zakaźnych 
(maladies infectieuses) 11 — chorób oczu i uszu (afectades orga- 
nes de la vision et affect. de l'oreille) —, zachorzeń wewnętrznych 
(maladies internes) 95, chorób płucnych (affect. de l'appareil 
respiratoire) 44, reumatyzmu (rbumatisme) —, chorób żołądka i jelit 
(affect. de l'appareil digestif) —, zachorzeń połoguwych (accoucbe- 
ments) --, chorób serca (maladies du coeur) —, uwiądu starczego 
(senilite) 5, «chorób nerwowych i churób umysłowych (affect. du 
système nerveux et maladies mentales) 5«, Świerzby (gale) -- 
chorób skórnych (offect. de la peau - dermatologie) 1%, chorób 
płciowych (maladies sexuelles) 58, do obserwacji (observation) 23, 
do opieki (soins) —, zatrucia (empoisonnements) 6, obrażenia 
(lesions).142, chorób dziecięcych (maladies d'enfants) 22. 


2. Chorzy w szpitalach i przytułkach. 


Mouvement des malades dons les bópitoux et autres Institutions 


similaires. 
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Przytul. dla starc. Grobla 26 
Asile pour les vieillards 


مسا 
DO‏ 
Ka‏ 


Szpital miejski: ۳ 
Hóvital Municipal: 
I. St chorób zewn. EN 142| زرد‎ 08 9 
Chirurgie | 
125 118 ADF E 12 
36 dr, 12% | DOL 106 


Il. St, chorób wewn. 
Maladies internes 


III St chorób wener. 
i skórnych 


— 
w” 
a 
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Maladies veneriennes et 
affect. de la peau 


۱۷۰ St dziecięca 

Maladies d'enfants 

V St dla umysłowo 
chorych 


HPE > 
Maladies mentales 2 S 
VI. St płucno-chorych 


Maladies de l'appareil 
respiratoire 


104 44 4٩ | - 5 09 


| 
| 
| 
| 
| 92 
| 

| 


razem — ensemble | 531 | 460 190 a 402 | 52 


8 SS. Miłosierdzia 21 285 ۱-141 230 19 
168 | 166 با‎ a 148) 14 
103 | 101 ۳ ad a l 9 


Szpital djakonisek 215 ISO 203 ۱-2 190] 16 
Zakład św. Józefa 
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Sanatoijum SS. Elźbietanek 


x 3. Miejski Zakład Dezyniekcyjny. 4, Choroby zakaźne policyjnie zgłoszone. 
Service Municipal de Desinfection. Maladies infectieuses déclarées. 
Dezynfekcyj dokonano w zakładzie . . . 3 Rodzaj I. I1. NI. IV. V. VI. | ۰ 
۱ ۱ choroby oe: E SEA Św. Inne | Ogl- 
Desinfections effectuees dans l'établissement Miasto | Miasto | Wilda | Jeżyce |Łazarz il Główna ziel E 
Nature KARE Wary i Sołacz|Górczyn Rowi łem 
poza zakładem. . 155 razem 158 de maladie 
hors de l'établissement ensemble Błonica 1 
i dławiec 4 3 d d 6 l zi 35 
r de ۱ Dipbterie 
Dezyntekcję spowodowały następujące choroby: Płonica 
en, AN 3 , a — 
Nombre de desinfections effectuées après les maladies suivantes.  Scarlatine . e > Je Z 2 i) K 
fois  Zarnice HATE E dl KE N 
Zatnicez="Rougeole"Sa A a ge raży Rougeole 
Dur brzuszny | ` Kä + ] ir S e ] 
ER ره‎ UR E RE 
e Dur plamisty | ` st 
Ospa- =ar oler ee LER pe A ti PW 8 7 — — — 3 i SR 
EZ KÉ و‎ 97 tbématique 
Błonica i dławiec — Dipbterie `. O a O <2 des 
PIJA ۱ połogowe ۰ ۳ 
Zakażenie połogowe — Septicémie puerperale. . . . . — ,, Septicćmie . | 7 > Së RK E =: = 
puerpérale 
Duńsbrzuszny rg AKC reyre iy plo deja "M AS AZ, Jaglica z 4 2 
Trachome 5 z E p SÉ e EE 
Dur inny o autre que typboide. .-. . »« . — 4 Grużl. płuc . | o» 1 9 16 e ; 1 a 
Tuberculose 
Gruzlica ST miberculose ts A= O و‎ pulmonaire 
Czerwonka . 1 > Lë E g P SI 
Ezerwonka:—“Duysenterie eh CIL A PAT ege و‎ Dysenterie . 3 
Inne choroby | ` + 1 że A pe SE 
Inne choroby — Autres maladies . > . ...... 13 , Autres ma- 
~ ladies . 
Roba twoi ۰۳2/۳۱۵5۵ oO "a A W T rw E wa, Ogółem 49 19 51 44 36 | 6 S | 906 
۲ Total 
RS m رز‎ RD. E 
1) 2 Komandorja, 1 Debiec, J Dębiec. 3) I Naramowice dom, 
Dezynfek ji rzeczy - Désinfection des choses . . . . — yy 1 Winiary, 2 Dębiec. 


IV. Nieruchomości: stosunki mieszkaniowe. — /mmeubles: logemente. 
|| Zmiany własności. — Mutations de la propriété immobilićre. 


Realność zmieniła właściciela w osta- 


liość kontraktów tnich 3 latach Nabywcy — Acquéreurs 

Nombre de contrats L'immeuble a changé le probrietaire ët ۱ 
au cours de 3 dernières 5 , z reszty Polski | 
UW 5 FIT. % دیجم‎ z Poznania z woj. zachod. Ge ا‎ de inni 
ogółem odmownych 1 raz 2 razy 3 za: razy de Poznań de e | vinces autres 
total refus 1 fois 2 fois 3 fois et plus de l'ouest | de ia Pologne 
| 
36 ] | 31 | 5 | — 29 | 6 1 z 


Przechodzi w inne ręce nieruchomości zabudowanych: z rąk niemieckich 3, z rąk polskich 33, z rąk żydowskich —. 


2. Budownictwo (Budowle ukończone.) 
Industrie du bátiment. (Constructions finies ) 


ام 
Przybyło now, ch S 2 Stworzono nowych‏ ك 
S Accroissement du nombre des bátiments nouveaux 5 S No lean A A nU‏ 
E “Uy Ce‏ سم  _‏ — 
e S ۱‏ = 
S budynków głównych SR "ei = 3 ۳ mpr:‏ 
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|Z25E‏ ه 2 ح R:‏ نک AS destinés o Z > GQ e a‏ 
l GE EE BEC A a 2 S SSS| eg ez‏ $ 5 
E‏ هن سب 5 GTE mieszka- 3 mieszka- bhas ME T Z 5 == g E Y GE‏ 
DS ES c=ya|205‏ ری niowych o 9 niowych o y = € E‏ واي 
al j z = a | babi o ` > Š NS BAZ o Z 23% = |3.24 RO‏ 2 
8 35 بو 2 < 3 TRR à l babi- 27 a I babi- = Y DS S 2 s y E‏ 
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Wniosków budowlanych wpłynęło 147, zezwoleń udzielono 107. 
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Constructions d'babitations.‏ سب 


Lokale handlowe 


Mieszkanie o — Logements û 

l izbie | 2 3 4 5 6 i w. عون‎ E e dene 

1 pióce - pokojach — pièces | et plus | total | ronime aiik 
Powstało - | 
Augmentation f s 9 ۱ 8 eh SS t9 
Ubyto | 
Reduction 1 SZ SCH É EZ | TE É | - 
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Różnica + — | i | mg | ۲ 
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V. Zamożność i ubóstwo. 
Aisance et indigence. 


R= Barn" mulisa Ot al POZ 1 i a. 
Banque Municipale. 


|i 


e llosé depo- Suma depo- 
nentów zytów 2l 
Nombre del Montant 


déposants 


k | 


des dépôts 
Stan oszczędności i depozytów w po- 
czątku miesiąca 


Situation des épargnes et des depóts 19 514 18 805 559,06 
au commencement du mois | 
X 
FAN 500 | 319433479 
. Versements 
SES 398 1 836 457,76 
Payements | 
Stan w końcu miesiąca 19 995 | 166 430,09 
Situation a la fin du mois 
x) wtem % per 31. XII. 1929 r, który wynosi el 092 074,62 zł. 
JURO ad, mir ear Sadi 
Mont - de - piété municipal 
«¿elo واه اه‎ 
Soe | اجه یرد‎ 2 Es 
NZ 0 AN Ra Ex s E 
APR 0 So | Po و‎ 
۲ EE e ai H E ن‎ x.y 
EEE EN ESSE 
= "© EK Z =>, DA 
EECH Lë, ARNES 
ARTO ątk iesiąca = Gr? 
E . | ۱۱۳۵8 | 771525 | 65,57 
fonds au commencement du mols 
ku EE 3069 | 235584 | 50,36 
miesiąca | gages deposćs en vente 
gezconrszj wykupione ~ 4630 | 242284 | 52,33 
du mois | gages retires 
Sprzedane publicznie 
Vendus aux enchères زک‎ E cz 
W końcu miesiąca 1110% 764825 08.86 


A la fin du mois 
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Bureau Municipal de bienfaisance. 


I 10 | ۱ E Us o 
Las "ore SE 
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= 1 U == Q AYY we yo] >, Y Y 
E ER KEG بل رن‎ 
PRA SST E ۵ ۵ 
Hi m Hi | Kéi n نم‎ y 
Ubodzy w opiece ob- | | | 
1. wodowej. - Pauvres | 1451 | 40 9 1417 | 4468 15 
secourus. | 
Dzieci w miejskiej 
2. opiece - Enfantsen 
tutelle municipale 156 03 61 1899 398 JE 
w l-ym roku życia 
a) au-dessous d'un an 
A تس‎ dO OTS و‎ ZPR Z 


de 1—2 ans 


Noclegów udzielono w Schronisku dla bezdomnych Łazienna 2, 
osobom 4457 w tem 3829 mężczyzn, 544 kobiet, 88 dzieci. 


Vi. Praca. — Travail. 


I Taryfy robotnicze. (Płaca godzinowa.) 
Tarifs d'ouvriers. (Salaire par beure.) 


8 te A Rob. miejscy 
. S spó: Ouvriers 
<E Se, 10 
U ah me 
Y E z Z municipaux 
| o i 
Le CR RAN PE E A 
Kategorje robotników zj SE Y [e 2 | ES tę 
e 2 $ 5 ید‎ D aL لد سیم‎ D — 9 
Catégories d'ouvriers ck: = Z ARS 25 | 5 
s EA EZZW AA el e 
ASC >= wy o Si ed Bór I" 
2۲ 2 ۵ | به‎ ۵ u 
۱ gr gr gr gr gr 
Rzemiesinicy da 2 lat po wyuczeniu i 
Artisans jusqu'a 2 ans après la terminaison 54 84 ۱۱80-200 117 114 
de l'apprentissage 
” 2-4 H = 10. | 100 128 | 126 
2—4 żonaci > - 
mariés 117 11 153 148 

DI ponad 4 9۹ 1 ۳ = * 

„ au-dessus de e 3 117 11% ۰ | 153 148 
Robotnicy przyuczeni 86 39 195x) 117 117 
Ouvriers qualifiés | 
Robotnicy 16—1R lat 49 49 ۱ 
Ouvriers agés de 16 a 18 ans ال ۰ و‎ . 

WEILER, D 258 69 69 {70—80 iS 78‏ اه 

ponad 21 lat samotni A 

„  cćlibałaires au-dessus de 2] ans 94 31 5 108| 111 111 
ponad 2۱ lat żonaci 
„ mariés au-dessus de 21 ans 04 84 ۰ 111 111 
Robotnice 16—18 | t s 
Onvriéres agées de 16 û 18 ans 38 38 i ' 
n 9 18— 21 vi 49 49 ۰ 50 56 
۳ ponad 21 lat = e 
o au-dessus de 21 ans 96 96 é ih ja! 


Uwagi: U robotników w „przemyśle budowlanym“ płaci się 
wyższe stawki od 20 lat a nie od 21 lat. Do drugiej kategorji płacy 
rzemieślników w przemyśle budowlanym należą w zasadzie małoletni, 
oraz ci pełnoletni pracownicy, których wydatność pracy jest znacznie 
mniejszą od przeciętnej. 

x) robotnik zawodowy. 


A OTS ی‎ E 
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2. Posrednictwo pracy. 
Placement officiel. 


Pozostaje 
Wolne Podaż Lët GC H 
miejsca pracy 
i czono erla 
Offres Démandes SEE 
d'emploi d'emploi Placements|. 9.2 T ZA 
4 y © |" 
= جه‎ © | "a س‎ N B y 
m. k|sg|m. | k. SE|m.|k.|sE| 55|2 $$ 
| ÈE Dy, | GER SA Oe EJES 
| | | 
Przem. Metalo- | | 
wy —- Indu- | | | 
strie des me: | | 
LOU 0 4-7: 4| — 4| 802; 0 892! 3 —| 31 1,82| —| 807 
Przem. budo- | | 
wlany — In- | 
dustrie de la 
construction | 30| —| 3010686 —¿J1065] 30 —| 30| -82| —| 953 
Przem. drzew- | | 
ny — Indu- | i 
strie du bors! 4 — 4| 320| — 320 4 Y اه‎ -27|—| 205 
Przem. skórny | | | 
Industrie des | | | 
peaux et des | | | 
cuirs UH 11138 اس 130 اتب‎ Jf -11| —| 126 
Przem. papier | l | | 
druk. — In- | SÉ 
dustrie du pa- | | | 
ier et poly- | 
dE ایب‎ —| — 05 1% 108] — —| —| -,9|— 99 
Przemysł spo- 
żywczy — [n- 
dustrie ali- 3 r | 
E | c= بل‎ LS 2154 Ee 3 142 
Przem. konfek- | 
cyjny - /ndu- | | 
strie de la 4 | i 
confection 1 — 19 10] un 1 اح‎ 1 -12[—/ 85 
Inny = Autres| —|=|=| . = — a e -,2]=| 5 
Robotnicy nie- ۱ 
kwalifikow.— | 
Ouvriers non 
qualifiés . 310 64! 3741260713383945! 310 64| 374| - 488 | —13083 
Służ. domowa | ٤ | | 
Domestiques| 1| 72 “3| (>| 85) 168 w Tel 72 112|—, 79 
Stuz. folwarcza | | | 
Ouvriers des | 5 
fermes 70 68 138] <4 49) 123] 64 49) 113|.15,6 0 4 
Służ. sezonowa | | | 
Ouvriers sai- | 
sonniets . ۱ 96 96 = OTE py FZ" 2 
| 
| | 
- 113 
sonnel de bu- | OE l 
reau ار‎ 5 of 305| gë 528| 1 1 5[1 101 | — 422 
SE ARA, | | ۱ Ka 
Commis de | AA 
magasin . =|=| = e gl 36 — -| - | -68| — 301 
Inni umysłowi | | 
Autres tra- | 
vailleurs in- AA 
tellectuels | — ا‎ 210 24 243] 1| — 1| -55| —, 187 


Prak. term. — 
Stagiaires et 
apprentis 


Inni — Autres 


Ogótem-Total | 429306 735 650319; 158429] 421 280 207/18,985) 106736 


W tem z po- 
przedniego 
miesiąca — 
Dont du mois 
précédent 


—| 96 QO = 
Pracownicy ko- | | | 
mun. — Fonc- | 
tionnaires Jo. | | 
des commu- KI s TV: | 
nications. .| —| | —| 12 >| 125] اس‎ = =| -12 
Biuraliści - Per- Ee | | 


3 2 S527 15407007) — TER, 
l 


Uwaga: Liczby powyższe dotyczą wyłącznie miasta Poznania 


AP Sera ta Y AE ZOT PDPZ SEO TOY MAE 
vii. Aprowizacja miesna. 
Approvisionnement en viande. 
Rzeźnia miejska i Targowisko. 
Abattoir municipal et Marché aux bestiaux municipal 
1) Sped 1 ubój. 
Introduction et abatage. 
F e 
(2) = y Le) et nS z E 
ZSIES|SA| e EE E E 
6 واه‎ EH ER ER ERE EE هو‎ Ss 
واه ماد داب ماه جع‎ t is |SS| as ]و‎ OF 
spedzono 
Nombre 
de piêces ` 
introdui- 
tes «22 | 799 {3699 1251262101796 — |1005| — | 26335 
ubito 
Nombre 
depieces 
abattues | 172 | 405 | 810] 8882] 6360 [2115[ 33 [ | 40 | 15516. 
> 
2) Targowisko. 
Marche aux bestiaux municipal. 
3 x = 
O Z YN as d 
Y کت‎ G YN رم‎ | 2 ES E 
¿us دا‎ Segle و‎ 9 RG EG ER 
S اج و |2 .اد < اه واه ع اه وج و اه‎ Sos 
< اد 213 مه ام‎ alu رن اه ه اد‎ 8| OS 
۱ 2 0 0 
Arrivé 
koleją żelazną -par |. 
le chemin de fer | 009] 588]21c1| 5324| 2568/1517] — 12 7 
drogą kołową - par - 
les routes. . . 13| 2111 1528| 7188]|3642] 279] — | 1095] 13 956 
Wysłano 
Expédié 
koleją żelazną - par 
le cbemin de fer 374| 2646| 3864| 65] 19 — | — | 7520 
drogą kołową - par 
les routes . 73| 428] 334] 37| 21] — |1095] 2017 
do rzeźni - a l'abat- 
toir ۱ ۱ 352] 62883141 6108]1756) — | — 4 17 230 
3) Ruch na torze lacznikowym. 
Mouvement sur la voie d'embranchement. 
3 = W wozach 
ŚR: om: IE SE] A> EN E 
ZA Ei ییاه اي‎ xlo] S| Sta | له‎ | piętrach 
> وله اد مداد ماه‎ SISSIES او‎ ۶۶5 | OR [1—2 étages 


729 | 622] 2273] 5743] 2722| 1814| — | -- | — [13903] 437 | 29 


Nadeszło 
Arrivé 


Wysłano 8 wagonów mierzwy z rzeźni miejskiej. 
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etica A 


A 


۳۳۰ e 


isp mówi R اس‎ 


۱ 
1 
E 


EK iy E 


Jaja — Oeufs 


A AS e E e E e, SEI PARY "¿5 
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VIII. Ceny artykułów pierwszej potrzeby. 


Prix des articles de premiere nécessité. 


d =N.agjiCz.ę st sz E+Cen y die ta Rtg 


Prix de detail les plus fréquents. 


Waga lub 
miara 


Poids ou 
mesure 


chieh;zytii=-"PainsGe_Seigien=<<. ea ICS W. 1 kg. 
Chleb pszenny — Pain de froment 
Mąka pszenna — Farine de froment . 
Maka żytnia — Farine de seigle 
Kasza jęczmienna — Gruau d'orge 
Groch polny — Pois . 

Fasola — Haricots 

Cukier — Sucre 


Mleko niezbierane — Lait non écrémé 


Ser biały — Fromage blanc . . . . . « « i و مه‎ 
Mięso wołowe z k. — Viande de boeuf . . . . +. . 
Cielęcina z k. — Viande de veau . . . . . ۰ - واه‎ 
Wieprzowina od brz. — Viande de porc. . . . ۰ àa. 
Słonina świeża — Lard frais . . . CIK a 
Olej rzepakowy — Huile de colza. . . ۰ ۰ ۰ و‎ 
Masło niesolone — Beurre frais . . . « « موم « هم‎ 
Smalec wieprzowy — Úalndoux . . - « s « وم‎ 
Ziemniaki — Pommes de terre . . . . . . مه‎ . . . 
>ólsbidłaz ۵ blanc, 004, "GLS es 
Kapusta kwaszona -— Cboucroute . . . . : « :« . . 
Marchew -— Carottes DOSE 
Kawa palona naturalna — Café torréfié. . . . « « . 
Kawa zbożowa w p. — Café de blê . . .. . . . . . 
Węgiel kamienny — Cbarbon Houille . . . . . . . 
aT DE POV OES BB. PZK TO CA PATA. ŻA 
Mydło do prania — Savon ordinaire. . . . . . . . 
MIRA a EDC A 7 PTY WZ A EOCJE: 
Elektryczność — Electricité « « « « 1 1 6 4 مه هم‎ 
Przejazd tramwajem — Tramway . « © : : : « : à 
Numer gazety — Journal . « « « 4 4 1 0 مه‎ 
Strzyżenie głowy — Coupe des cheveux . ۰ . . : . 


Bilet do teatru ludowego lub kina — Billet de tbedtre 
et de cinema 


Drzewo rąbane — Bois fendu 
Cebula — Oignons 
Gęś — Oie 


Karpie — Cares 


mmm, a 


1. tydzień | 2. tydzień | 3. tydzień | 4 tydzień 


/ 4 


3. 4. Uwagi 


semaine | semaine | semaine | semaine 


zł. gr. و21‎ =gr. 


42 40 
1,00 1,00 
68 68 
36 36 
60 60 
60 60 
1,20 1,20 
1,56 1,56 
34 34 
14 14 
1,20 1,20 
3,00 3,00 
320 3,20 
3,40 3,40 
3,40 3,40 
3,20 3,20 
5,60 5,60 
4,40 4,40 
1,00 1,00 
34 34 
50 50 
20 20 
10,00 10,00 
1,20 1,20 
3,80 3,80 
68 68 
2,40 2,40 
30 30 
60 60 
25 25 
20 20 
1,00 1,00 


29,00 | 29,00 
30 30 


5,00—5,20 5,00 — 5,20 


Notes 


zł. gr. zł. gr. 
1,20 
3,00 


40 40 z przemiału 70% 
1,00 1,00 
ES E z przemiału 65% 
40 40 z przemiału 70% 
60 60 
60 60 
1,20 1,20 
3,20 E 
| 
FA 
| 


1,56 
3,40 
3 40 
320 
5,80 
4,40 
1,00 


0,50— 1,50.0,50 — 1,50/0,50—1,50/0,50—1,50 


29,00 29,00 
30 30 


10,00 | 10,00 
1,20 1,20 

` 3,80 3,80 

68 68 
2,40 2,10 
30 30 

60 60 

25 25 

20 20 
1,00 1,00 - 
5,00—5,20/5,00—5,20 


2. Ceny hurtowe — Prix de gros 
(W ostatnim tygodniu miesiąca. Za 100 kg. 
przy zwierzętach wagi żywej.) 


(Dans la dernière semaine du mois. Animaux par 100 kg du 


poids vif) 
Pszenica — Froment 44.00 zł 
Żyto — Seigle . 20,25, 
Jęczmień — Orge , JAS, 
Owies — Avoine . 2270. "1 
Proso — Millet CIA 80,00 ., 
Tatarka — Ble sarrasin . . . . . 381,005 
Wełna krajowa — Laine de Pologne. nie notowano 
Len — Lin po. YY AAA IRA nie notowano 


nie notowano 
212,00 — 228,00 zł 
114,00 130,00 ,, 
80,00—136,00 ,, 
120,00 -152 00 , 

nie notowano 
manque de cotes 


Konopie — ۵ 
Swinie — Porcs 
Woły — Boeufs 
Cielęta — Veaux . 
Owce — Brebis 
Kozy — 0۵۷۳۵6 . 


3. Wskaźniki drożyźniane. 


Nombres indices des prix 


Budżet rodziny robotniczej 4 - osobowej. Przy schematach Calwera 

۱ Komisji Płacy: tygodniowy; przy schemacie Głównego Urzędu Sta- 

tystycznego: dzienny. Podstawą liczenia ceny w ostatnim tygodniu 

miesiąca, przy schemacie Gł. Urz. Statyst. zaś przeciętne miesięczne 
z obliczeń tygodniowych cen najczęstszych. 


D'apres 
hebdo- 


Coût de la vie d'une famille ouvrière de 4 personnes. 

les schémas de Calwer et de la Commission des salaires: 

madaire; d'après le schéma de l'Office Central de Statistique: 

par jour. Calculs basés sur les prix de la dernière semaine du 

mois, tandis que d'après le schéma de l'Office Central de Statis- 

tique la moyenne mensuelle résultant des calculs hebdomadaires 
basés sur les prix les plus fréquents. 


wig | 2930 | 190 um 
۱11. D za 
1. Koszty wyżywienia | 
Coút d'alimentation | wę. zł 52.14) 51.54] 51.81 | == 0,03 
a) schemat Calwera wskażnik | 100| 99 99 0.06% 
scbema de Calwer gra, E i AT 
b) schemat Komisji Płacy | me 2۱ 3351] 3746] 37.41 | — 005 
schema de la Commis- | fiat 1 5 A : 
sion des salaires | indice 100 | 112 | 112 | — 0,13% 
c) schemat Gł. Urz. St. dzien. z| zgz| امود‎ 3.871 — 00 
scbema de l'Office Cen- | CN Bet st 7 $- RE 
tral de Statistique indice 100 IO 106 | = 0,87% 
2. Koszty potrzeb innych 
Coút d'autres necessites 
a) schemat Kom. Płacy tyg. zł 9] 161 2904| 29 04 ع‎ 
schéma de la Commis- E AG e R 
sion des salaires indice Sei zy 
b) schemat Gł. Urz. St. | dzien. zł| sog] 421| 424 103 
schéma de l'Office Cen- | Parjonr 20 EN KG | Z 
tral de Statistique indice ۱ + 1 4 
w tem: mieszkanie, opa! etc. | A 1 H 
dont: loger, chauffage al 21 ..- . 193 2.03 2.06 سس‎ 0053 
potrzeby kulturalne, | s 
besoins culturels کا را‎ | 0 53 0.59 | PO" 
odzież — étoffes pour | t? 
vêtements et chaussures | Ay TL 0.57%] 1.59] 159 FF. 
3. Koszty utrzym. ogółem ۱ 
Total du coút de la vie | 
a) schemat Kom. Płacy "og 21] 5469Î 6650] 6645] — 005 
schema de la Commis- Grog ad SCH ES Vi 
sion des salaires indice 100 | 122 | 131] — 0,04% 
b) schemat Gł. Urz. St. |dzienniezł| امعم‎ 811| 811 sz 
schéma de l'Office Cen- | panong i A : ۱ 
tral de Statistique indice 100 | 121 | 121 | — 0,05% 
4 Zyto (25. w mies.) 100 d zł | 22.60 | 10.75] 3 + 0,50 
Seigle wskaźnik 100 60 62 PER 
indice K CR 2,03% 
9. Płaca robotnika niewy- zé zł S 
kwalifikowanego — Sa- Gë zł | 98.83 | 51.06] 51.06 $ 
KE ouvrier non | ی‎ 100 E SE 


IX. 


1. Dostrzeżenia meteorologiczne. 


Varia. — Varia. 


Observations météorologiques. 


f | Maxim.. | Minim. 
Stacja Pozhal <> 5 li 


Uni tet 
LA stan IV. | norm. 


|. état [1930 | norm. 


dnia stan | dnia 


le : état | le 


Station a Poznań 
L'université 


Odchyle- 
nie 
Ecart 


1. Temperatura powie- 
trza (Celsiusza) 


Températures 


2. Ciśnienie powietrza 
(mm). 89 m. nad po- 
ziomem morsk. 1 


Pression barométri- 

que (mm) 89 m. au 

dessus du niveau de 
la mer. 


25 | 24,4 ] 2 [= 2,0 


e 
H 
m 


52,6 


984 | 15_ 


دب 


. Prężność pary (mm). 251 
Tension de la va-| 1 
peur deau (mm) 


+ 
o 


| 


| 
| 
KC 
ی‎ wzslcdna iz var 90] 29 42 1:29 | 78 


=. 


Humidité relative | ۳ 


e 


. Zachmurzenie (0—10)] — | — — 
Nébulosité (0-10) 


NS 


sima miesieczna 


somme mensuelle 


En 


. Opady (mm). 
Prćcipitations 
atmospberiques (mm) 


BPS | 36,0 | —25‏ صرق 


bi 
0 


suma miesięczna 


somme mensuelle 


[= p) 


. Czas trwania usło- 
necznienia (godziny), — | — 5 و‎ 


Nombre d'beures: 
d'insolation 


| 
171,0" 


Dës 


Kierunki wiatrów obserwowane 3 razy na dobę: 


— [162,4 


— 9,4 


Directions du vent observćes 3 fois par jour. 


SE. S. SW. W. NW. Cisza: 


YA FRA O 3 2 1 ۲2 razy 


Dni pogodnych (Nombre des jours Clairs,) 5, pochmurnych 
(sombres) 14, z wichrem (de bourrasque —, 2 opadem (de pluie) i2, 
z burzą (d'orage) 1, z gradem (de grele) —, z krupami (de grćsil) — 
mroźnych (max. 0°) (froids) رت‎ z mrozem min. niżej 0%), (de froid 
au- dessous de 0°) 3, ze śniegiem (de neige) —, 2 mgłą (de brouillara) 1 


z upałem (de chaleur) —. 


2. Wodostan Warty. 


Hauteur du niveau de la Warta. 


Wodowskaz (Ecbelle fluviale) 0 = 51,45. 


IS OO" dz: 0,93 4, : 084; 5.4 OTO 
6.: ;س‎ Zb, SOA DA 970,707. فا‎ 07733 
| PAGE YALE MARRON: 13.: — ; E (06805 | PORZ yEy 
10.70 0 هر‎ ASIA OI 103-520, OS 20.: — ; 
21 TE EDS ROA 23: لد‎ SO کر‎ 2445 20/94 pco: IN 


WE co 


IŚrednia miesięczna 


€ has 


OA EAN A EL 
Activité du service municipal des pompiers. 


W e E Me IV, VU ees AE 


| 5 | ۱ | 
PSI Jeżyce |, ŻW | lane 0 
Miasto Miasto Wilda 'Łazarz il Główna dzieln. bl 
i Sołacz. Górczyn e EE 
| | nowe 
, | | 
Pozarów” 
Incendies | 
wielkich E AA | 1 E Let 1" 2 
grands 1 | | 
średnich . s” | zh | ee zw ee wé 
moyens | 
małych 5 ES 3 ۱ e | 1 ed Ce S 
petits 
I DO ASS ڪڪ‎ A ڪڪ ڪڪ ي‎ TA U A AN EI meet 
za A Lesch 3 lm st 1 | 10 
ensemble | 
و ی سس سم‎ AA A OO A IA ER 
| 
| 
COO Ti) e 1 ARES AS Ge 
Secours | 
immediat | 


Alarmów ogółem z 
Tota “des Talarmesi = "umo" CER ty MS W BI 


!') Starołęka Mata 


4. Aresztowania. — Personnes arrétees. 


Męż- 2 
czyzn Kobiet Ogółem 
H Femmes Total 
ommes 
Stan w początku miesiąca ۰ i d 
Situation au commencement Ze | 
mois . ۰ 
Przypływ w miesiącu. k 
197 350 
Inscriptions au cours du mois 


Razem Set | 
Ensemble 308 202 600 
Odpływ | 
Radiations 351 200 | Sl 


Stan w koñcu mlesiaca . 
Situation a la fin du mois ۰ 
W odpływie jest zmarłych . 


Nombre des décédés parmi les 
personnes rayees . 


5, Ruch przejezdnych. -- Mouvement des voyageurs. 


llość zgłoszonych przejezdnych . 


39005 
Nombre des voyageurs déclarés . + 
z tych a) w hotelach AA] 
4 از‎ ۱ 
dont aux bótels 
b) u innych 
RZE 105 
chez d'autres. 
W tem z zagranicy . 971 
Dont de l'étranger i 
6 Gazownia Miejska. — Usine PIÓRA Są à Bom" 
Zuzyto 
Consomma- Produkcjai— Production Oddano 
$ tion 2 na miasto 
eS S o e d Es ei Geh ogólna Gaz fourni 
ESE A 
w 5 S TA RB. WY Jr W | double a la ville 
2۶ دا ی‎ © | gaz de gaz | G So R 
ef Elie e bouille 6 leau | g Se 
EK: CES m3 m* m3 
2051,8 216,98 | 1148660 | 321340 | 407160 | 1877760 18/6260 
| 


Cbarbon consommé 


[m 


. Elektrownia miejska. 
Usine municipale d'électricité. 


ی سح — 


Pobrano ener- 


Zuzyto węgla . 
Spalono na wytw. kwh E gji z obcych 
pod kotłami węgla! kg l A zakł kWh 
kg Consomma- ۱ 


Energie élec- 
trique em- 


tion de char- 


a Production d ćner- 
bon à l'usine 


y Ve: gie électrique a la | pruntée à au- 
sous les chaudieres gener, station centrale pi 5 
par U kwb en res usines 
kg d'ćlectricitć électriques 
kg 
stara nowa stara | nowa stara nowa stara | nowa 
ancienne | nouvelle | anc. | nouv.lancienne| nouvelle | anc. | nouv. 


EK,‏ س 


1 084 130] ۱ 675600] 211 | 1,02 | 513 120 ۱1649 300 | 003901 — 
8. Wodociągi miejskie. 
Service municipal des eaux. 
Zużyta woda 
Consomma- 
tion de l'eau 
E 
eene EES 
Sródmiescie 184 568 
Jeżyce 59 540 
Św. Łazarz i Górczyn 59 363 
Wilda 51 715 
Sołacz 3 402 
Dęblec 841 
Rataje 1 350 
Staroteka 1 456 
Główna 3 601 
Urzędy wojskowe, urzędy państwowe i kolej ae: 
Offices militaires, offices publics et chemins de fers 
Miejskie urzędy, szkoły, szpitale i domy czynszowe ze 
Offices municipaux, écoles. hópitaux et maisons 
de rapport 
JR RK 561 152 


9. Przeładownia Miejska. 
Etablissements de transbordement et entrepóts municipauk. 


Ruch kolejowy 


Mouvement de che- 
min de fer 


Ruch żeglugowy 
Mouvement des navires dans le port 


Przywóz wagon. 1 زود‎ 


Przywóz: 
Wagons entrés 


1 berlinka z poj. 45 ton śrutu groch. 
Importation: 1 ID 1 10,5 رو‎ wirówek 
Wywóz: — Exportation: 


Wywóz wagon. ۱۵ 
5 berlinek z poj. 992 ton jęczmienia — orge 


Wagons sortis 


16 4 „ 4038 „ żyta — seigle 
Ee | At ۳ » 1800 „ owsa — avoine 
Ogólem ا‎ 26 3 „ (485 ,„ cukru — sucre 
Tota! 30 » >» 995 „ węgli — cbarbon 
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